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S T Á T  N ( F O N D

Ž I V O T N Í H O  P R O S T Ř E D Í  

Č E S K É  R E P U B L I K Y

Společně pro zelenou Evropu
Tento projekt byl podpořen grantem 
z Norských fondů.

Smlouva o dílo
uzavřená dle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů

Smluvní strany:

Město Šlapanice
se sídlem:
IČ:
DIČ:
právně jednající: 
kontaktní osoba: 
kontaktní tel.: 
email:

Masarykovo náměstí 100/7, 664 51 Šlapanice
00282651
CZ00282651
Mgr. Michaela Trněná, starostka

referent projektového řízení a investic

Bankovní spojení: 23122641/0100
(dále jen „Objednatel")

a

Vážného 99/10, 621 00 Brno 
Ing. Martinem Vokřálem, jednatelem 
07836686 
CZ 07836686
C 110508 vedená u Krajského soudu v Brně.

Fio banka a.s.
2201572493/2010

tímto uzavírají tuto smlouvu o dílo v souladu s ustanovením § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník"), jako výsledek 
výběrového řízení s názvem „Adaptační strategie na klimatickou změnu pro město Šlapanice" 
(dále jen „výběrové řízení"), na základě něhož byla nabídka zhotovitele vybrána jako nejvýhodnější.

ASITIS s.r.o.
Sídlo:
Zastoupený:
IČO:
DIČ:
Spisová značka: 

Bankovní spojení:

Úvodní ustanovení

1) Statutární orgány (příp. další osoby oprávněné k podpisu smlouvy) uvedené v záhlaví smlouvy 
prohlašují, že jsou oprávněny v souladu s obecně závaznými právními předpisy a vnitřními před­
pisy příslušné smluvní strany podepsat bez dalšího tuto smlouvu o dílo.

2) Zhotovitel prohlašuje, že má všechna podnikatelská oprávnění potřebná k provedení díla dle 
této smlouvy, a že i v dalším je oprávněn provést dílo dle této smlouvy.
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3) Tato smlouva se uzavírá za účelem zpracování „Adaptační strategie na klimatickou změnu pro 
město Šlapanice".

4) Tato smlouva je uzavřena na základě výsledků zadávacího řízení na zakázku malého rozsahu dle 
nabídky zhotovitele ze dne 4.10.2021 a rozhodnutí Rady města Šlapanice ze dne 3.11.2021 č. 
5/96RM/2021.

I. Předmět plnění [„dílo")

1) Předmětem smlouvy je vytvoření Strategie adaptace na změnu klimatu v souladu s podmínkami 
výzvy NF SGS-3-3.4.1.1 „O slo-Tvorba adaptačních a mitigačních strategií a plánu". Předmětem 
Adaptační strategie na změnu klimatu je vytvoření strategického dokumentu, který stanoví pří­
stup k problémům souvisejícím se změnou klimatu a identifikuje adaptační a mitigační opatření 
na její působení. Výhled platnosti zpracovávaného dokumentu je rok 2050.

Vytvoření Strategie bude realizováno v rámci 4 aktivit:
1. Zpracování analytické části
2. Zpracování návrhové části
3. Zpracování implementační části
4. Komunikace (v souladu s „Komunikačním plánem projektu" viz. příloha č. 6 této smlouvy -  

komunikační plán je vybraný dodavatel povinen z hlediska jeho obsahu dodržovat, termíny 
plnění budou aktualizovány po dohodě se zadavatelem -  viz aktivity v čl. II odst. 1) a Publi­
cita (v souladu s Manuálem publicity pro žadatele a konečné příjemce z Norských fondů -  
volně dostupný na https://www.sfzp.cz/dokumenty/detail/?id=2012)

2) Podrobná specifikace díla je vymezena v Příloze ktéto smlouvě -  „Specifikace zadávací doku­
mentace Adaptační strategie na klimatickou změnu pro město Šlapanice", obsahující požadavky 
na technické zpracování díla a zhotovitel je povinen dílo provést v souladu s touto specifikací.

II. Doba a místo plnění

1) Zhotovitel provede dílo v následujících termínech

Aktivita Termín/období
Předpokládaný termín podpisu smlouvy Říjen 2021
Vstupní jednání iniciované zadavatelem a předání podkladů Do 14 dní od podpisu smlouvy
Aktualizace komunikačního plánu ve spolupráci se 
zadavatelem

Do 21 dní od podpisu smlouvy

Ukončení etapy zpracování analytické části Do 6 měsíců od podpisu smlouvy
Ukončení etapy zpracování návrhové části Do 9 měsíců od podpisu smlouvy
Ukončení etapy zpracování implementační části Do 11 měsíců od podpisu smlouvy
Schválení dokumentu radou/zastupitelstvem a 
protokolární předání díla

Do 12 měsíců od podpisu smlouvy
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2) Veškeré aktivity v rámci harmonogramu budou prováděny v souladu s Komunikačním plánem 
projektu a pravidly Manuálu publicity pro žadatele a konečné příjemce z Norských fondů -  
volně dostupný na https://www.sfzp.cz/dokumenty/detail/?id=2012)

3) Dílo bude předáno objednateli v sídle objednatele. Dílo bude vyhotoveno ve 4 paré a v elek­
tronické verzi textových i grafických příloh a příloh .pdf. Geoprostorová data budou předána 
ve strojově čitelných formátech umožňujících vložení do programu ArcGIS objednatele.

III. Cena díla

1) Cena díla činí na základě cenové nabídky zhotovitele, zpracované na základě zadávací doku­
mentace a činí celkem:

Položka Cena v Kč bez DPH DPH Cena v Kč vč. DPH
Zpracování adaptační strategie 849 000 178 290 1 027 290
Výdaje na komunikaci/publicitu 84 900 17 829 102 729
CELKEM 1 130 019

Cena díla je stanovena jako nejvýše přípustná a konečná a zahrnuje celý předmět plnění dle 
této smlouvy.

2) Sjednaná cena obsahuje veškeré náklady a zisk zhotovitele nezbytné k řádnému a včasnému 
provedení všech smlouvou sjednaných činností.

3) Zhotovitel je povinen se před podpisem smlouvy o dílo seznámit se všemi okolnostmi a pod­
mínkami svého plnění, které mohou mít jakýkoliv vliv na sjednanou cenu. Veškeré náklady 
zhotovitele vyplývající z této smlouvy jsou zahrnuty ve sjednané ceně.

4) Sjednaná cena celkem může být navýšena pouze v případě změny zákona č. 235/2004 Sb., 
o DPH, týkající se sazby DPH.

IV. Podklady pro provedení díla

1) Podklady pro provedení díla jsou:
- Specifikace zadávací dokumentace Adaptační strategie na klimatickou změnu pro město 

Šlapanice (Příloha Smlouvy o dílo)
- Komunikační plán projektu Adaptační strategie na klimatickou změnu pro město Šlapanice 

(Příloha Smlouvy o dílo)
2) Zhotovitel prohlašuje, že kopie všech těchto dokumentů mu byly předány (nebo je již má ve 

svém vlastnictví) nejpozději při podpisu této smlouvy.
3) Zhotovitel se zavazuje, že veškeré podklady použije výhradně pro potřeby plnění této smlouvy 

dílo. Zhotovitel se zavazuje, že podklady nepoužije k žádným jiným účelům.
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V. Platební podmínky

1) Objednatel se zavazuje zaplatit cenu díla na základě dílčích faktur vystavených zhotovitelem a 
doručených objednateli po ukončení a předání dílčí částí předmětu díla, a to v následujícím 
členění:
- 40% ceny díla bude vyúčtováno zhotovitelem po ukončení aktivit 1 a 2 zpracování ana­

lytické a návrhové části
- 60% bude vyúčtováno po úplném ukončení a předání díla
- Cena za výdaje na publicitu bude účtována odděleně od ceny za zpracování Adaptační 

strategie
2) Faktura vystavená poskytovatelem musí formou a obsahem odpovídat zákonu č. 563/1991 

Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů a zákonu č. 235/2004 Sb. o dani z přidané hod­
noty, ve znění pozdějších předpisů a musí obsahovat:

• označení účetního dokladu a jeho pořadové číslo;
• identifikační údaje objednatele včetně DIČ;
• identifikační údaje zhotovitele včetně DIČ;
• název projektu; Adaptační strategie na klimatickou změnu pro město Šlapanice, údaj 

o tom, že je projekt financovaný prostřednictvím FM Norska v období let 2014-2021 
v rámci programu „Životní prostředí, ekosystémy a změna klimatu"

• popis obsahu účetního dokladu (zejména odlišení ceny za publicitu a zpracování 
Adaptační strategie);

• datum vystavení;
• datum splatnosti;
• datum uskutečnění zdanitelného plnění;
• výši ceny bez daně celkem;
• podpis odpovědné osoby zhotovitele;
• přílohu - soupis provedených prací oceněný podle dohodnutého způsobu;
• náležitosti stanovené § 435 NOZ;

3) Faktura bude zaslána zhotovitelem na adresu objednatele. Splatnost faktury činí 30 kalendář­
ních dní. Pokud nebude faktura obsahovat povinné náležitosti, je objednatel ji oprávněn zho­
toviteli vrátit a běh lhůty splatnosti se tímto pozastavuje. Opětovně začíná lhůta splatnosti 
faktury běžet po odstranění nedostatků.

4) Faktura se považuje za včas uhrazenou, pokud je fakturovaná částka připsána na účet doda­
vatele nejpozději v den splatnosti faktury.

5) Dojde-li ze strany objednatele k prodlení při úhradě faktury, má zhotovitel právo na zaplacení 
zákonného úroku z prodlení dle § 1970 občanského zákoníku.

6)

VI. Provádění díla

1) Kontaktními osobami zhotovitele pro realizaci této smlouvy jsou:

Stránka 4 z 11



[]<—

Norway
grants O

 s t á t n í  f o n d  Společně pro zelenou Evropu
Ž i v o t n í h o  p r o s t ř e d í  Tento projekt byl podpořen grantem 
Č E S K É  R E P U B L I K Y  z Norských fondů.

Kontaktními osobami objednatele pro realizaci této smlouvy jsou:

2) Pro účely kontroly průběhu plnění díla je zhotovitel povinen svolat kontrolní dny v termínech 
nezbytných pro řádné provádění kontroly. Zhotovitel je povinen oznámit konání kontrolního 
dne písemně a nejméně 5 dnů před jeho konáním, pokud se na termínu kontrolního dne 
nedohodly zúčastněné strany na předchozím jednání.

3) Obsahem kontrolního dne je zejména zpráva zhotovitele o postupu prací, kontrola časového 
plnění provádění prací a stanovení případných nápravných opatření a úkolů. Na kontrolním 
dnu předkládá zhotovitel objednateli průběžnou zprávu o postupu prací, popřípadě před­
kládá k projednání alternativy možných řešení.

4) Vedením kontrolních dnů je pověřen zhotovitel.
5) Zhotovitel pořizuje z kontrolního dne zápis o jednání v elektronické podobě, který předá elek­

tronicky (e-mail) nejpozději do tří pracovních dnů ode dne konání kontrolního dne všem zú­
častněným.

6) Kontrolní den se uskuteční nejméně lx  za 2 měsíce, a to v sídle zadavatele nebo formou te- 
lekonference.

7) Objednatel má právo stanovit i vyšší četnost kontrolních dnů, případně může stanovit mimo­
řádné kontrolní dny, pokud to vyžadují okolnosti při provádění díla a zhotovitel je povinen na 
toto přistoupit.

8) Na kontrolním dnu je povinen se zúčastnit vždy vedoucí realizačního týmu zhotovitele nebo 
osoba s obdobnými kompetencemi.

9) Vedle kontrolních dní budou probíhat jednání pracovní skupiny, které bude řídit zpracovatel. 
Pracovní skupina se bude skládat ze zástupců objednatele i externích odborníků, které ob­
jednatel do projektu zapojí. Pracovní skupina bude svolána objednatelem k aktivitám mapo­
vání zranitelnosti města, mapování potenciálu i návrhu a tvorby adaptační strategie.

10) Veškeré odborné práce musí vykonávat pracovníci zhotovitele nebo jeho poddodavatelů ma­
jící příslušnou kvalifikaci. Doklad o kvalifikaci pracovníků je zhotovitel na požádání objedna­
tele povinen předložit.

11) Zhotovitel odpovídá za činnost svých poddodavatelů tak, jako by dílo prováděl sám.
12) Zhotovitel je povinen při realizaci díla postupovat dle svých nejlepších znalostí a svého nej­

lepšího vědomí a svědomí a dodržovat při tom veškeré právní předpisy, technické normy a 
zadání a pokyny objednatele. Na chybné pokyny objednatele je zhotovitel povinen bezod­
kladně upozornit, jinak nese odpovědnost za eventuální škody tímto vzniklé.

13) Věci, které jsou potřebné k zhotovení díla, je povinen opatřit zhotovitel.
14) Zhotovitel je povinen k předání a převzetí příslušné části díla přizvat na požádání objednatele 

i své poddodavatele.
15) Zhotovitel odpovídá za správnost a úplnost díla. Zhotovitel bere na vědomí, že objednatel 

není osobou odborně způsobilou a není schopen ani při vynaložení veškeré své odborné péče 
zkontrolovat při předání a převzetí díla jeho správnost a úplnost ve všech souvislostech. Za 
tohoto stavu odpovídá zhotovitel za správnost a úplnost díla a nemůže se v budoucnu dovo­
lávat toho, že dílo bylo objednatelem převzato bez jakýchkoliv výhrad.
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16) Pokud činností zhotovitele nebo v důsledku nesprávného či neúplného provedení díla dojde 
ke způsobení újmy objednateli nebo třetím osobám z titulu opomenutí, nedbalosti nebo ne­
plněním podmínek vyplývajících ze zákona, technických nebo jiných norem nebo vyplývají­
cích ze smlouvy, je zhotovitel povinen bez zbytečného odkladu tuto újmu odstranit a není-li 
to možné, tak finančně uhradit. Veškeré náklady s tím spojené nese zhotovitel. Zhotovitel 
odpovídá i za újmu způsobenou činností těch, kteří pro něj části díla provádějí (poddodava- 
telé).

17) Zhotovitel se zavazuje předložit objednavateli seznam poddodavatelů v souladu s ustanove­
ním § 105 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, v platném znění, tzn. 
jaká část plnění veřejné zakázky byla zadána třetím osobám, o které osoby se jednalo (iden­
tifikační údaje dle § 28 odst. 1 písm. g) zákona). Úprava či doplnění seznamu poddodavatelů 
v průběhu plnění této smlouvy, jsou možné pouze na základě písemné dohody smluvních 
stran. Změna poddodavatele uvedeného v nabídce, předložené do zadávacího řízení před­
cházející uzavření této smlouvy, v průběhu plnění této smlouvy je možná pouze se souhlasem 
objednavatele, a to i tehdy, pokud zhotovitel pomocí tohoto poddodavatele neprokazoval 
splnění kvalifikace. Pokud však zhotovitel prokázal splnění části kvalifikace pomocí poddoda­
vatele, je oprávněn ho nahradit pouze poddodavatelem, který splňuje požadovanou část kva­
lifikace ve stejném nebo větším rozsahu. Objednavatel není oprávněn souhlas s výměnou 
poddodavatele bez objektivního důvodu odmítnout.

18) Zhotovitel podpisem smlouvy o dílo uděluje souhlas poskytovateli dotace a jeho zástupcům 
získávat a využívat pořízený fotografický materiál a filmové záběry a ty dále poskytovat třetím 
stranám.

19) Dílo a veškeré jeho výstupy bude vyhotoveno v českém jazyce.

VII. Vyšší moc

1) Vyšší mocí se pro potřeby této smlouvy rozumí události, které nastaly za okolností, které ne­
mohly být odvráceny účastníky této smlouvy, které nebylo možné předvídat, a které nebyly 
způsobeny chybou nebo zanedbáním žádné ze smluvních stran, jako např. války, revoluce, 
požáry, záplavy, zemětřesení, epidemie nebo dopravní embarga. Vyšší mocí není nedostatek 
úředního povolení ani jiný zásah orgánu státní moci v České republice.

2) Nastane-li situace vyšší moci, uvědomí příslušný účastník této smlouvy o takovém stavu, o 
jeho příčině a jeho skončení druhého účastníka. Zhotovitel je povinen hledat alternativní pro­
středky pro splnění smlouvy.

3) Trvá-li vyšší moc déle než 2 měsíce a nedohodnou-li se smluvní strany v této době na alter­
nativním řešení, má objednatel právo od smlouvy odstoupit.

4) V takovém případě má objednatel povinnost dosud přijatá plnění si ponechat za sjednanou 
úhradu a hledat alternativní řešení ke splnění smlouvy s jiným partnerem.
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Vlil. Předání a převzetí díla a užití výstupů provádění díla

1) Závazek zhotovitele provést dílo je splněn jeho řádným dokončením a předáním. Dílo (část 
díla) se pokládá za řádně ukončené, jestliže nebude při převzetí vykazovat žádné vady a ne­
dodělky.

2) O převzetí díla (příp. částí díla, jak jsou specifikovány v čl. II. odst. 1. smlouvy) pořídí objed­
natel se zhotovitelem zápis o předání a převzetí díla, podepsaný zástupci obou stran, a to ve 
dvou stejnopisech. Zápis bude obsahovat zejména: zhodnocení jakosti díla (případně jeho 
části), identifikační údaje o díle i jeho částech, prohlášení objednatele, že dílo nebo jeho část 
přejímá, soupis příloh. Jeden stejnopis obdrží objednatel a jeden zhotovitel.

3) Zhotovitel předloží objednateli 1 paré dané části projektu (jak je specifikováno v čl. II. odst. 
1. Smlouvy) k odsouhlasení, a to 7 dnů před stanoveným datem předání díla. Na konci lhůty 
objednatel prohlásí, zda dílo (část díla) přejímá či nikoliv. V případě, že dílo (část díla) přejímá, 
je objednatel povinen na konci této lhůty za předpokladu, že bude zhotovitelem doložen po­
žadovaný počet a formát vyhotovení dle článku II. odst. 3, podepsat zápis o předání a převzetí 
díla.

4) Termín předání díla se považuje za splněný, pokud dílo bylo objednatelem do uvedeného 
termínu převzato.

5) V případě, že objednatel odmítne dílo (část díla) převzít, sepíší obě strany zápis, v němž uve­
dou svá stanoviska a jejich odůvodnění a dohodnou náhradní termín předání.

6) Místem plnění je sídlo objednatele uvedené v záhlaví smlouvy. Dílo bude předáno osobně na 
Odboru investic a správy majetku, MěÚ Šlapanice, Masarykovo nám. 100/7, 664 51 Šlapa- 
nice.

7) Objednatel je oprávněn vytknout zjevné vady díla do 2 měsíců od protokolárního předání a 
převzetí díla, ustanovení § 2605 odst. 2 zákona se nepoužije.

8) Předáním díla (nebo jeho příslušné části) objednateli dává zhotovitel objednateli výhradní 
právo a souhlas s užitím a užíváním díla pro účely, ke kterým je dílo určeno.

9) Objednatel má zejména právo dílo a jeho výsledky a výstupy libovolně rozvíjet, používat pro 
svou činnost, předávat třetím osobám, zajišťovat ochranu právem duševního vlastnictví a 
jinak s ním (s nimi) nakládat dle svých potřeb.

IX. Odpovědnost za vady, záruka

1) Zhotovitel se zavazuje, že dílo (veškeré části díla) bude mít vlastnosti stanovené touto 
smlouvou a jejími přílohami, a všemi normami, které se vztahují k předmětu plnění a pracím 
prováděným na základě této smlouvy, jinak vlastnosti obvyklé, a dále že bude použitelné ke 
smluvenému, jinak obvyklému účelu.

2) Zhotovitel poskytuje na dílo (na veškeré části díla) záruku za jakost. Záruční doba na celé dílo 
činí 60 měsíců. Záruční doba začíná běžet ode dne předání díla na základě předávacího proto­
kolu dle čl. X. Po stejnou dobu, po kterou je poskytnuta záruka, odpovídá zhotovitel i za vady, 
které dílo mělo již v době předání. Objednatel je oprávněn vytknout zhotoviteli vadu po celou 
tuto dobu.
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3) Objednatel je povinen nahlásit zhotoviteli zjištěné vady písemně (reklamační protokol). Pokud 
bude objednatel požadovat odstranění vady zhotovitelem, zavazuje se zhotovitel započít s od­
straňováním nahlášených vad bez zbytečného odkladu a bez zbytečného odkladu tyto odstra­
nit, a to na své náklady. Pokud se smluvní strany nedohodnou jinak, je zhotovitel povinen od­
stranit vady díla nejpozději do 14 dnů od jejich nahlášení.

X. Smluvní pokuty

1) Pokud bude zhotovitel v prodlení s termínem provedení celého díla dle čl. III. odst. 1) této 
smlouvy, je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % ze sjednané ceny díla 
za každý započatý den prodlení.

2) Pokud zhotovitel neodstraní záruční vady díla ve lhůtě uvedené v čl. Vlil. odst. 2) této smlouvy, 
je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,1 % ze sjednané ceny díla za každý 
započatý den prodlení.

3) Pokud zhotovitel změní osoby realizačního týmu bez souhlasu objednatele za jinou osobu, je 
povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč za každou takovou změnu.

4) Smluvní pokutu vyúčtuje oprávněná strana straně povinné písemnou formou (fakturou). Ve 
vyúčtování musí být uvedeno to ustanovení smlouvy, které k vyúčtování smluvní pokuty 
opravňuje a způsob výpočtu celkové výše smluvní pokuty.

5) Povinná strana je povinna uhradit vyúčtované smluvní pokuty nejpozději do 14 dnů od dne 
obdržení příslušného vyúčtování.

6) Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok oprávněné strany na náhradu škody způsobené 
jí porušením povinnosti povinné strany, na niž se smluvní pokuta vztahuje.

XI. Změna a ukončení smlouvy

1) Tuto smlouvu lze měnit pouze písemným oboustranně potvrzeným ujednáním výslovně na­
zvaným dodatek ke smlouvě, chronologicky číslovaným. Jiné zápisy, protokoly apod. se za 
změnu nepovažují.

2) Nastanou-li u některé ze stran skutečnosti bránící řádnému plnění této smlouvy, je povinna to 
ihned bez zbytečného odkladu oznámit druhé straně a vyvolat jednání zástupců oprávněných 
k podpisu smlouvy.

3) Předloží-li některá ze smluvních stran návrh na změnu smlouvy formou písemného dodatku 
ke smlouvě, je druhá smluvní strana povinna se k návrhu vyjádřit nejpozději do patnácti dnů 
ode dne následujícího po doručení návrhu dodatku ke smlouvě.

4) Tuto smlouvu je možné ukončit písemnou dohodou smluvních stran, výpovědí nebo odstou­
pením od smlouvy.

5) Objednatel je oprávněn tuto smlouvu písemně vypovědět i bez uvedení důvodů, a to s výpo­
vědní dobou dva měsíce, která počíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího 
po doručení výpovědi zhotoviteli.

6) Smluvní strany mohou tuto smlouvu ukončit odstoupením od smlouvy, a to z důvodů uvede­
ných v občanském zákoníku a dále rovněž z následujících důvodů:
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a) pokud zhotovitel nezahájí realizaci díla ani ve lhůtě do 30 dnů ode dne uzavření této 
smlouvy

b) pokud zhotovitel nepředá celé dílo objednateli ani do 30 dnů po vypršení lhůty pro 
jeho předání.

c) pokud zhotovitel i přes upozornění objednatele provádí dílo v rozporu s touto 
smlouvou, zadáním či pokyny objednatele nebo v rozporu s právními předpisy či 
technickými normami

d) pokud je objednatel v prodlení s úhradou faktury o více než 60 dnů
7) Chce-li některá ze stran od smlouvy odstoupit na základě ujednání ze smlouvy vyplývajících, 

je povinna svoje odstoupení písemně oznámit druhé smluvní straně s uvedením termínu, ke 
kterému od smlouvy odstupuje. V odstoupení musí být dále uveden důvod, pro který strana 
od smlouvy odstupuje a přesná citace toho bodu smlouvy, který ji k takovému kroku oprav­
ňuje. Bez těchto náležitostí je odstoupení neplatné.

8) Odstoupení od smlouvy nastává dnem následujícím po dni, ve kterém bylo písemné oznámení 
o odstoupení od smlouvy doručeno druhé straně.

9) Odstoupí-li některá ze stran od této smlouvy, pak povinnosti obou stran jsou následující:
a) zhotovitel provede soupis všech provedených prací a činností oceněný shodným 

způsobem, jakým byla stanovena sjednaná cena,
b) zhotovitel provede finanční vyčíslení provedených prací, vyčíslení doposud uhraze­

ných částek, a zpracuje „dílčí konečnou fakturu",
c) zhotovitel vyzve objednatele k „dílčímu předání díla" a objednatel je povinen do 3 

dnů od obdržení vyzvání zahájit „dílčí přejímací řízení",
d) strana, která důvodné odstoupení od smlouvy zapříčinila, je povinna uhradit druhé 

straně veškeré náklady jí vzniklé z důvodů odstoupení od smlouvy.

XII. Důvěrnost informací a duševní vlastnictví

1) Veškeré informace a dokumenty týkající se plnění předmětu smlouvy, s nimiž bude zhotovitel 
přicházet v průběhu plnění díla do styku, jsou považovány za důvěrné a nesmějí být sdělovány 
nikomu kromě objednatele a - podle dohody s ním -  dalším povolaným osobám, např. pod- 
dodavatelům. Tyto informace nebudou použity k jiným účelům než k provedení díla podle této 
smlouvy.

2) Za důvěrné informace se nepovažují informace, které:
■  jsou veřejně přístupné nebo známé v době jejich užití nebo zpřístupnění, pokud je­

jich veřejná přístupnost či známost nenastala v důsledku porušení zákonné (tj. ulo­
žené právními předpisy) či smluvní povinnosti, nebo

■  jsou poskytnuty smluvní straně třetí osobou nijak nezúčastněnou na provádění díla 
dle této smlouvy, která má právo s takovou informací volně nakládat a poskytnout ji 
třetím osobám.

3) Zhotovitel se zavazuje, že v průběhu provádění díla neposkytne nebo neumožní získat infor­
mace týkající se díla třetím osobám a že přijme v této souvislosti dostatečná bezpečnostní 
opatření.
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4) Veškerá majetková práva duševního vlastnictví, která vzniknou k výsledkům činností provádě­
ných na základě této smlouvy, vznikají vždy a pouze objednateli a zhotovitel není oprávněn si 
na ně činit jakékoli nároky.

XIII. Závěrečná ustanovení

1) Pokud není v předchozích ustanoveních uvedeno jinak, platí ustanovení občanského zákoníku.
2) Zhotovitel je podle ustanovení § 2 písm. e) a § 13 zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole 

ve veřejné správě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, osobou povinou 
spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

3) Objednatel je povinen uchovávat veškerou dokumentaci související s realizací projektu včetně 
účetních dokladů minimálně do konce roku 2030. Pokud je v českých právních předpisech sta­
novena lhůta delší, platí tato delší lhůta.

4) Zhotovitel je povinen minimálně do konce roku 2030 poskytovat požadované informace a do­
kumentaci související s realizací projektu zaměstnancům nebo zmocněncům pověřených or­
gánů ČR nebo EU a je povinen vytvořit výše uvedeným osobám podmínky k provedení kon­
troly vztahující se k realizaci projektu a poskytnout jim při provádění kontroly součinnost. Tuto 
povinnost je zhotovitel zajistit u svých poddodavatelů.

5) Smlouva je zpracována ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž dvě vyhotovení ob­
drží objednatel, jedno vyhotovení obdrží zhotovitel.

6) Obě strany prohlašují, že si tuto smlouvu řádně přečetly, že jí rozumí, že se dohodly ve všech 
částech této smlouvy a na důkaz z výše uvedeného připojují vlastnoruční podpisy svých statu­
tárních zástupců.

7) Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 
dnem jejího uveřejnění prostřednictvím registru smluv v souladu s § 6 odst. 1 zákona č. 
340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv 
a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se 
dohodly, že uveřejnění této smlouvy prostřednictvím registru smluv zajistí v zákonné lhůtě 
objednatel. Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva neobsahuje obchodní tajemství podle 
§ 504 občanského zákoníku a celé její znění lze poskytnout na základě žádosti podle zákona 
č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů.

8) Dle § 5 odst. 5 zákona č. 340/2015 Sb., zákon o registru smluv, je k řádnému uveřejnění 
smlouvy třeba, aby byla uveřejněna způsobem tam stanoveným, a to včetně vyplnění meta- 
dat. Smluvní strany se dohodly, že uveřejní metadata v níže uvedeném rozsahu a prohlašují, 
že uvedený rozsah metadat:

- identifikace smluvních stran:
- Město Šlapanice
- Masarykovo náměstí 100/7, 664 51 Šlapanice, CZ
- IČ: 00282651
- DS: 2xfbbgj
- a
- ASITIS s.r.o.
- IČ: 07836686
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- DS: b8st4fm
- vymezení předmětu smlouvy: Smlouva o dílo -  Adaptační strategie na klimatickou změnu 

pro město Šlapanice"
- cena: 933.900,-Kč bez DPH
- datum uzavření smlouvy:

9) Nedílnou součástí této smlouvy jsou následující přílohy:
Příloha -  Specifikace předmětu plnění pro projekt „Adaptační strategie na klimatickou změnu 
pro město Šlapanice
Příloha - Komunikační plán projektu „Adaptační strategie na klimatickou změnu pro město 
Šlapanice"

V Brně dne V dne

Za zhotovitele

Ing. Martin 
Vokřál

Digitálně podepsal Ing. 
Martin Vokřál 
Datum: 2021.11.16 
02:11:52 +0V00'

Za objednatele

Mgr. Michaela 
Trněná

Digitálně podepsal Mgr. 
Michaela Trněná 
Datum: 2021.11.22 
10:30:57 +01'00'

Ing. Martin Vokřál 
jednatel
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DOLOŽKA

Město Šlapanice prohlašuje, že veškeré podmínky podmiňující platnost právního jednání města byly 
splněny v souladu s § 41 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích (obecní zřízení), ve znění pozdějších 
předpisů.

Smlouva ev. č. 0306/2021, č. j. SLP-KS/80781-21/VOJ byla schválena na 96. schůzi Rady města 
Šlapanice, konané dne 3.11.2021.


